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قٌٌ لِمََِا مََعََهُُمْۙۙ�  ِ ِ مُُصََدِّ� دِِْ اللّٰهِ�� ٓاءََهُُْمْ كِِتََابٌٌ مِِنْْ عِِنْ ا جَٓ� َ وََلَمََّ�
تِِْفْحُُونََ عََلَىَ الَّ�ذَ۪۪ينََ كََفََرُُاۚۚو  وََكََانُوُا مِِنْْ قََبْْلُُ يَسَْْتََ

ِ عََلَىَ اْلْكََافِِر۪۪ينََ  ﴿89﴾ نََْعْةُُ اللّٰهِ�� ۘ فََلَ ٓاءََهُُْمْ مََا عََرََفُُوا كََفََرُُوا بِِه۪ۘ� ا جَٓ� َ فََلَمََّ�
89 Allah katından ellerindeki geçerli bilgileri tasdik eden 

kitaplar gelmişken, öteden beri kulluk sözleşmesindeki 
ortak taahhütlerini, Al-lah’a iman, kulluk ve sorumlu-
luk bilincini şuur altına iterek örtbas edip inkârda ısrar 
edenlere, kâfirlere, inanmayanlara karşı görevlendirile-
cek peygamberin adını kullanarak üstünlük sağlama-
ya, insanlardan, tekrar tekrar geleceği ile ilgili haberleri 
öğrenmeye, mevcut kutsal kitaplardaki bilgileri yeniden 
değerlendirmeye alarak geleceğini teyide çalışırlarken, 
Allah’tan yardım ve zafer talebinde bulunmaya devam 
ederlerken, işte bu sırada bildikleri, tanıdıkları peygam-
ber Muhammed ve tebliğ ettiği din ile yüz yüze gelince, 
Muhammed’i, Kur’ân’ı, tebliğ ettiği dini, kendi kitapla-
rını inkâr ettiler. İşte bundan dolayı Allah’ın lâneti, kul-
luk sözleşmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a iman, 
kulluk ve sorumluluk bilincini şuur altına iterek örtbas 
edip inkârda ısrar edenlere, kâfirleredir.

لََ  ِ ُ بَغَْْيًًا اَْنْ يُنََُزِّ� آ اَزََْنْلََ اللّٰهُ�� فُُْكْرُُوا بِِ�مَٓ ٓ اَفُُْنْسََهُُْمْ اَْنْ يَ ا بِِ�ه۪ٓ سََْمََا اشْْتََرََْوْ  بِِئْ
آؤُ۫�۫ بِِغََضٍََبٍ عََٰلٰى غََضََبٍۜ�ۜ  ۚ فََ�بَٓ ٓاءُُ مِِنْْ عِِبََادِِه۪ۚ� لِِْضْه۪۪ عََٰلٰى مََنْْ يَشََٓ� ُ مِِنْْ فََ اللّٰهُ��

كََافِِر۪۪ينََ عََذََابٌٌ مُُه۪۪نٌٌي  ﴿90﴾ وََلِْلْ
90 Onlar, Allah’ın, sünnetine, düzeninin yasalarına 

uygun olarak iradesinin tecellisine tâbi, akıllı ve sorum-
lu kullarından bazılarına vahiy indirmesini, peygamber-
lik ihsan etmesini, kitap göndermesini kıskanıp hakka 
riayet etmeyerek, isyan ederek, hukuk tanımazlıkları 
yüzünden  inkâr etmekle kendilerine ne büyük kötü-
lük ettiler. İşte bu yüzden gazap üstüne gazaba uğradı-
lar. Kulluk sözleşmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a 
iman, kulluk ve sorumluluk bilincini şuur altına iterek 
örtbas edip inkârda ısrar edenler, kâfirler için alçaltıcı, 
zillete düşürücü rûhî bir ceza da vardır.

نََْيْا  آ اُزِِْنْلََ عََلَ مِِْنُُ بِِ�مَٓ ُ قََالُوُا نُؤُْ آ اَزََْنْلََ اللّٰهُ�� مِِٰاٰنُُوا بِِ�مَٓ  وََاِذََِا ق۪۪لََي لَهَُُْمْ 
قًًا لِمََِا مََعََهُُمْۜ�ۜ  ِ ُ مُُصََدِّ� آءََهُُ وََهُُوََ احََْلْقُّ� فُُْكْرُُونََ بِِمََا وََرَٓ� وََيَ

مِِْن۪۪نََي  ﴿91﴾ تُُْْمْ مُُؤْ ِ مِِنْْ قََبْْلُُ اِْنْ كُُنْ آءََ اللّٰهِ�� بِِْنْ�يَٓ تُُْلُُونََ اَ قُُْلْ فََلِِمََ تَقَْ
91 Onlara:
“- Allah’ın indirdiğine, Kur’ân’a imân edin” denildiği 

zaman:
“- Biz kendimize indirilene imân ediyoruz” diyorlar. 

Kendi kitaplarından sonra aynı kaynaktan indirileni, en 
mükemmel son vahyi; ellerindeki doğru bilgileri tasdik 
eden, hakça bir nizam içeren hak kitap Kur’ân’ı inkâr 
ediyorlar. Onlara:
 “- Peki, imanınızda samimi idiyseniz, niçin daha önce 

Allah’ın nebilerini, peygamberlerini öldürdünüz?” diye 
sor. نََاتِِ  ِ بََْلْيِّ� ٓاءََكُُْمْ مُُوسٰٰى بِِا  وََلَقَََْدْ جَٓ�

دِِْعْه۪۪ وََاَتُُْنْْمْ ظََالِمُُِونََ  ﴿92﴾ لََْ مِِنْْ بَ تُُْذْمُُ اعِِْلْجْ َ اتَّ�خَََ ثُُمَّ�
92 Andolsun ki, Mûsâ size apaçık âyetler, mûcizelerle 

gelmişti de, onun arkasından tuttunuz o buzağı heyke-
lini put haline getirdiniz. Siz işte o zâlimlersiniz.

نََْيْاكُُْمْ  تَ آ ٰاٰ ۜ خُُذُُوا �مَٓ ُورَۜ� قََكُُمُُ الطُّ� نََْعْا فََْوْ نَْذْاَ م۪۪يثََاقََكُُْمْ وََرََفََ  وََاِْذْ اَخَََ
لََْ  رِِْبُُوا ف۪۪ي قُُلُُوبِِهِِمُُ اعِِْلْجْ نََْيْا وََاُشُْ نََْعْا وََعََصََ مََعُُوۜاۜ قََالُوُا سََمِِ ةٍٍ وََاْسْ َ بِِقُُوَّ�

مِِْن۪۪نََي  ﴿93﴾ تُُْْمْ مُُؤْ ٓ ا۪۪يمََانُكُُُْمْ اِْنْ كُُنْ سََْمََا يَمُُْاْرُُكُُْمْ بِِ�ه۪ٓ رِِْفْهِِمْۜ�ۜ قُُْلْ بِِئْ بِِكُُ
93 Bir zamanlar sizin kesin sözünüzü, taahhüdünüzü 

aldığımızı hatırlayın. Tûr’u üstünüze kaldırıp;
“- Size verdiğimiz kitaba, sıkı sıkı sarılın, sorumlulu-

ğuna pürdikkat sahip çıkın, iyice kulak verin” demiştik. 
Onlar:
“- Sözünü duyduk ve emrine isyân ettik” dediler. Kul-

luk sözleşmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a iman, 
kulluk ve sorumluluk bilincini şuur altına iterek örtbas 
edip inkârda ısrarları sebebiyle kalplerine, akıllarına bu-
zağı putunu yerleştirdiler. Onlara:

“- Mü’min olmakla alâkanız varsa eğer, imanınız 
size ne kötü şey emrediyor, ne kötü 

rehberlik ediyor” de.


